
 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

 

Instrukcja obsġugi 

kotġa typu 
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Instrukcja obsġugi 

kotġa typu 
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DEKLARACJA ZGODNOśCI WE 
EC-CONFORMITY DECLARATION  

Producent/Producer 
ttI¦ Yh_¢hb {/ 
²ƻƧŎƛŜŎƘ YƻƱǘƻƴΣ YǊȊȅǎȊǘƻŦ YƻƱǘƻƴ 
Ul. Sosnowa 2, 34-пул WŀōƱƻƴƪŀ 
bƛƴƛŜƧǎȊŀ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ȊƻǎǘŀƧŜ ǿȅŘŀƴŀ ƴŀ ǿȅƱŊŎȊƴŀ ƻŘǇoǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŏ ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀΦ 
²ȅƳƛŜƴƛƻƴȅ ǿȅȍŜƧ ǇǊȊŜŘƳƛƻǘ ƴƛƴƛŜƧǎȊŜƧ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧƛ ƧŜǎǘ ȊƎƻŘƴȅ Ȋ ƻŘƴƻǏƴȅƳƛ ǿȅƳŀƎŀƴƛŀƳƛ ǳƴƛƧƴŜƎƻ ǇǊŀǿƻŘŀǿǎǘǿŀ  
harmonizacyjnego: 
5ŜƪƭŀǊǳƧŜ Ȋ ǇŜƱƴŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŎƛŊΣ ȍŜ ǿȅǊƻōȅκŘŜŎƭŀǊŜǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǇǊƻŘǳŎǘǎ 

YƻǘƱȅ /ΦhΦ ƴŀ Ǉŀƭƛǿŀ ǎǘŀƱŜ ǘȅǇǳ Pellsmart 
o mocach cieplnych od 12 do 36 kW 
Central heating boilers for burning of solid fuels of type Pellsmart 
achieve nominal power between 12 and 36 kW 
ǎŊ ȊƎƻŘƴŜ Ȋ ǇƻǎǘŀƴƻǿƛŜƴƛŀƳƛ ŘȅǊŜƪǘȅǿ ²9κƛǎ ƛƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘȅ ǿƛǘƘ ǘƘŜ following EC directives 
¢ȅǘǳƱ ƛ ƴǊ ŘȅǊŜƪǘȅǿȅ / title and directive no. 

¶ DYREKTYWA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 2014/30/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie 

ƘŀǊƳƻƴƛȊŀŎƧƛ ǳǎǘŀǿƻŘŀǿǎǘǿ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘ ƻŘƴƻǎȊŊŎȅŎƘ ǎƛť Řƻ ƪƻƳǇŀǘȅōƛƭƴƻǏŎƛ 

elektromagnetycznej (Dz. Urz. UE L 96 z 29.3.2014) 

¶ DYREKTYWA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 2014/35/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie 

ƘŀǊƳƻƴƛȊŀŎƧƛ ǳǎǘŀǿƻŘŀǿǎǘǿ ǇŀƵǎǘǿ ŎȊƱƻƴƪƻǿǎƪƛŎƘ ƻŘƴƻǎȊŊŎȅŎƘ ǎƛť Řƻ ǳŘƻǎǘťǇƴƛŀƴƛŀ ƴŀ Ǌȅƴƪǳ ǎǇǊȊťǘǳ 

elektrycznego przewidzianego do stosƻǿŀƴƛŀ ǿ ƻƪǊŜǏƭƻƴȅŎƘ ƎǊŀƴƛŎŀŎƘ ƴŀǇƛťŎƛŀ ό5ȊΦ ¦ǊȊΦ ¦9 [ фс Ȋ 

29.3.2014) 

¶ DYREKTYWA 2006/42/WE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY z dnia 17 maja 2006 r. w sprawie maszyn, 

ȊƳƛŜƴƛŀƧŊŎŀ ŘȅǊŜƪǘȅǿť фрκмсκ²9 ό5ȊΦ ¦ǊȊΦ ¦9 [ мрт Ȋ лфΦлсΦнллсύ 

¶ DYREKTYWA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie 

ƻƎǊŀƴƛŎȊŜƴƛŀ ǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ƴƛŜƪǘƽǊȅŎƘ ƴƛŜōŜȊǇƛŜŎȊƴȅŎƘ ǎǳōǎǘŀƴŎƧƛ ǿ ǎǇǊȊťŎƛŜ ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴȅƳ ƛ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛŎȊƴȅƳ 

(Dz. Urz. UE L 174 z 01.07.2011) 

¶ wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ 5ŜƭŜƎƻǿŀƴŜ YƻƳƛǎƧƛ ό¦9ύ κ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ 5ŜƭŜƎŀǘed Regulation (EU) 2015/1187  

¶ Dyrektywa / Directive ErP 2009/125/WE - 9ƪƻǇǊƻƧŜƪǘ Řƭŀ ǇǊƻŘǳƪǘƽǿ ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ Ȋ ŜƴŜǊƎƛŊ ό5ȊΦ¦ǊȊΦ ¦9 [ 

285/10 z 31/10/2009) 

¶ wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ YƻƳƛǎƧƛ ό¦9ύ κ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ wŜƎǳƭŀǘƛƻƴ ό9¦ύ нлмрκммуф 

ƻǊŀȊ Ȋ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎȅƳƛ ƴƻǊƳŀƳƛκ and that the following relevant standards 

hŘƴƛŜǎƛŜƴƛŜ Řƻ ƻŘƴƻǏƴȅŎƘ ƴƻǊƳ ȊƘŀǊƳƻƴƛȊƻǿŀƴȅŎƘΥ 

PN-EN 303-5:2012 (EN 303-5:2012) 

PN-EN 50581:2013-03 (EN-50581:2012) 

LƳƛť ƛ ƴŀȊǿƛǎƪƻ ƻǎƻōȅ ǳǇƻǿŀȍƴƛƻƴŜƧ Řƻ ǇǊȊȅƎƻǘƻǿŀƴƛŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ǘŜchnicznej: ²ƻƧŎƛŜŎƘ YƻƱǘƻƴ 

                                                                    Potwierdzeniem tego jest znak 
 
 
 
                                                                        ¦ƳƛŜǎȊŎȊƻƴȅ ƴŀ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛǳ 

 
 
tƛŜŎȊŊǘƪŀ 
WŀōƱƻƴƪŀΣ мпΦммΦнлмф 
aƛŜƧǎŎƻǿƻǏŏΣ Řŀǘŀ 

 

 

tƛŜŎȊťŏ ŦƛǊƳƻǿŀ producenta 

 

 

²ƱŀǏŎƛŎƛŜƭe 

 



LƴǎǘǊǳƪŎƧŀ ƻōǎƱǳƎƛ ƪƻǘƱŀ Pellsmart 
 

3 | S t r o n a 
 

 
 
 
 

Y!w¢! twh5¦Y¢¦ ǿƎ ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ¦9 нлмрκммут 
PELLSMART- ƪƻŎƛƻƱ ƴŀ ǇŜƭƭŜǘ ŘǊȊŜǿƴȅ 

 
 

NAZWA PRODUCENTA Yh_¢hb 
NAZWA MODELU 
Yh¢_! 

PELLSMART 

KLASA 9C9Y¢¸²bh|/L 
ENERGETYCZNEJ 
Yh¢_! 

A+ A+ A+ 

    

ZNAMIONOWA MOC 
CIEPLNA [kW] 

12 15 22 

²{tj_/½¸bbLY 
9C9Y¢¸²bh|0L  
ENERGETYCZNEJ (EEI)  

118,23% 115,0% 116,9% 

SEZONOWA 
9C9Y¢¸²bh|0 
ENERGETYCZNA 

80,60% 78% 79% 

{½/½9Dj[b9 |wh5YL 
h{¢whÀbh|/L 
PODCZAS ahb¢!À¦Σ 
INSTALACJI LUB 
KONSERWACJI 
¦w½+5½9bL! 

tǊȊŜŘ ƳƻƴǘŀȍŜƳΣ ǳǊǳŎƘƻƳƛŜƴƛŜƳ ŎȊȅ ƪƻƴǎŜǊǿŀŎƧŊ ƴŀƭŜȍȅ ȊŀǇƻȊƴŀŏ ǎƛť Ȋ 
5¢w ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀΦ 
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WğaŜciwoŜci w przypadku eksploatacji przy uŨyciu wyğŃcznie paliwa zalecanego  

Parametr Symbol WartoŜĺ Jed- 

nostka 
 Parametr Symbol WartoŜĺ Jed- 

nostka 

Wytworzone ciepğo uŨytkowe 12 kW  SprawnoŜĺ uŨytkowa 

przy znamionowej mocy 

cieplnej 

Pn 11,8 kW  przy 

znamionowej 
mocy 

cieplnej  

ɖn 84,15 % 

odpowiednio przy [30% / 

50%] znamionowej mocy 

cieplnej  

Pp 3,48 kW  odpowiednio 

przy [30% / 
50%] 

znamionowej 
mocy 

cieplnej 

ɖp 83,52 % 

dla kotğ·w kogeneracyjnych na paliwo stağe: sprawnoŜĺ elektryczna 

 
 

 

 ZuŨycie energii elektrycznej na potrzeby 

wğasne  

 przy 

znamionowej 

mocy 
cieplnej 

elmax 0,015 kW 

przy znamionowej mocy 

cieplnej  

ɖel,n  %  odpowiednio 

przy [30% / 

50%] 
znamionowej 

mocy 

cieplnej 

elmin 0,009 kW 

     urzŃdzeŒ wt·rnych do 

redukcji emisji, w 

stosowanych przypadkach  

 kW 

     w trybie 
czuwania  

P SB 0,0042 kW 

Dane kontaktowe  P.P.H.U. "KOĞTON" S.C., ul. Sosnowa 2, 34-480 Jabğonka, tel. +48 18 26 426 67; +48 

12 314 92 93; +48 12 314 92 94, e-mail:  firma@kolton.pl  

 

 

Identyfikator modelu  

 
PELLSMART 12 kW  

Spos·b podawania paliwa Automatyczne podawanie paliwa: zaleca siň eksploatacjň kotğa z zasobnikiem ciepğej wody 

uŨytkowej o pojemnoŜci minimalnej 240 1 

Kocioğ kondensacyjny nie 

Kocioğ kogeneracyjny na paliwo stağe: nie Kocioğ wielofunkcyjny: tak          

 

 

Paliwo 

 

Paliwo 

zalecane 

 

Inne 

odpowiednie 

paliwa 

 

 

ɖs            

[x %]: 

Emisje dotyczŃce sezonowego ogrzewania pomieszczeŒ 

 
PM 

 

OGC 

 

CO 

 

NOX 

[x] mg/ m3 

Polana, wilgotnoŜĺ Ò 25 % [tak/nie] [tak/nie]      

Zrňbki, wilgotnoŜĺ 15-35% [tak/nie] [tak/nie]      
Zrňbki, wilgotnoŜĺ > 35% [tak/nie] [tak/nie]      
Drewno prasowane w postaci 

pelet·w lub brykiet·w 
[tak/nie] [tak/nie] 80,60 15,66 5,96 346,37 126,49 

Trociny, wilgotnoŜĺ Ò 50% [tak/nie] [tak/nie]      
Inna biomasa drzewna [tak/nie] [tak/nie]      
Biomasa niedrzewna  [tak/nie] [tak/nie]      
Wňgiel kamienny [tak/nie] [tak/nie]      
Wňgiel brunatny (w tym 

brykiety) 

[tak/nie] [tak/nie]      

Koks [tak/nie] [tak/nie]      
Antracyt [tak/nie] [tak/nie]      
Brykiety z mieszanego 

paliwa kopalnego 

[tak/nie] [tak/nie]      

Inne paliwo kopalne [tak/nie] [tak/nie]      
Brykiety z mieszanki (30-70 %) 

biomasy i paliwa kopalnego 
[tak/nie] [tak/nie]      

Inna mieszanka biomasy i 

paliwa kopalnego  

[tak/nie] [tak/nie]      
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WğaŜciwoŜci w przypadku eksploatacji przy uŨyciu wyğŃcznie paliwa zalecanego  

Parametr Symbol WartoŜĺ Jed- 

nostka 
 Parametr Symbol WartoŜĺ Jed- 

nostka 

Wytworzone ciepğo uŨytkowe 15 kW  SprawnoŜĺ uŨytkowa 

przy znamionowej mocy 

cieplnej 

Pn 15,4 kW  przy 

znamionowej 
mocy 

cieplnej  

ɖn 83,7 % 

odpowiednio przy [30% / 

50%] znamionowej mocy 

cieplnej  

Pp 4,2 kW  odpowiednio 
przy [30% / 

50%] 

znamionowej 
mocy 

cieplnej 

ɖp 81,7 % 

dla kotğ·w kogeneracyjnych na paliwo stağe: sprawnoŜĺ elektryczna 

 

 

 

 ZuŨycie energii elektrycznej na potrzeby 

wğasne  

 przy 

znamionowej 

mocy 
cieplnej 

elmax 0,03 kW 

przy znamionowej mocy 

cieplnej  

ɖel,n  %  odpowiednio 

przy [30% / 
50%] 

znamionowej 

mocy 
cieplnej 

elmin 0,01 kW 

     urzŃdzeŒ wt·rnych do 

redukcji emisji, w 

stosowanych przypadkach  

 kW 

     w trybie 

czuwania  
P SB 0,0048 kW 

Dane kontaktowe  P.P.H.U. "KOĞTON" S.C., ul. Sosnowa 2, 34-480 Jabğonka, tel. +48 18 26 426 67; +48 

12 314 92 93; +48 12 314 92 94, e-mail:  firma@kolton.pl  

 

 

 

Identyfikator modelu  

 
PELLSMART 15 kW  

Spos·b podawania paliwa Automatyczne podawanie paliwa: zaleca siň eksploatacjň kotğa z zasobnikiem ciepğej wody 

uŨytkowej o pojemnoŜci minimalnej 300 1 

Kocioğ kondensacyjny nie 

Kocioğ kogeneracyjny na paliwo stağe: nie Kocioğ wielofunkcyjny: tak          

 

 

Paliwo 

 

Paliwo 

zalecane 

 

Inne 

odpowiednie 

paliwa 

 

 

ɖs            

[x %]: 

Emisje dotyczŃce sezonowego ogrzewania pomieszczeŒ 

 
PM 

 

OGC 

 

CO 

 

NOX 

[x] mg/ m3 

Polana, wilgotnoŜĺ Ò 25 % [tak/nie] [tak/nie]      

Zrňbki, wilgotnoŜĺ 15-35% [tak/nie] [tak/nie]      
Zrňbki, wilgotnoŜĺ > 35% [tak/nie] [tak/nie]      
Drewno prasowane w postaci 

pelet·w lub brykiet·w 
[tak/nie] [tak/nie] 78 19 15 480 195 

Trociny, wilgotnoŜĺ Ò 50% [tak/nie] [tak/nie]      
Inna biomasa drzewna [tak/nie] [tak/nie]      
Biomasa niedrzewna  [tak/nie] [tak/nie]      
Wňgiel kamienny [tak/nie] [tak/nie]      
Wňgiel brunatny (w tym 

brykiety) 

[tak/nie] [tak/nie]      

Koks [tak/nie] [tak/nie]      
Antracyt [tak/nie] [tak/nie]      
Brykiety z mieszanego 

paliwa kopalnego 

[tak/nie] [tak/nie]      

Inne paliwo kopalne [tak/nie] [tak/nie]      
Brykiety z mieszanki (30-70 %) 

biomasy i paliwa kopalnego 
[tak/nie] [tak/nie]      

Inna mieszanka biomasy i 

paliwa kopalnego  

[tak/nie] [tak/nie]      
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WğaŜciwoŜci w przypadku eksploatacji przy uŨyciu wyğŃcznie paliwa zalecanego  

Parametr Symbol WartoŜĺ Jed- 

nostka 
 Parametr Symbol WartoŜĺ Jed- 

nostka 

Wytworzone ciepğo uŨytkowe 22 kW  SprawnoŜĺ uŨytkowa 

przy znamionowej mocy 

cieplnej 

Pn 22 kW  przy 
znamionowej 

mocy 

cieplnej  

ɖn 89,3 % 

odpowiednio przy [30% / 

50%] znamionowej mocy 

cieplnej  

Pp 6,48 kW  odpowiednio 
przy [30% / 

50%] 
znamionowej 

mocy 

cieplnej 

ɖp 89,6 % 

dla kotğ·w kogeneracyjnych na paliwo stağe: sprawnoŜĺ elektryczna 
 

 

 

 ZuŨycie energii elektrycznej na potrzeby 

wğasne  

 przy 

znamionowej 
mocy 

cieplnej 

elmax 0,03 kW 

przy znamionowej mocy 

cieplnej  

ɖel,n  %  odpowiednio 

przy [30% / 
50%] 

znamionowej 

mocy 
cieplnej 

elmin 0,02 kW 

     urzŃdzeŒ wt·rnych do 

redukcji emisji, w 
stosowanych przypadkach  

 kW 

     w trybie 

czuwania  
P SB 0,0047 kW 

Dane kontaktowe  P.P.H.U. "KOĞTON" S.C., ul. Sosnowa 2, 34-480 Jabğonka, tel. +48 18 26 426 67; +48 

12 314 92 93; +48 12 314 92 94, e-mail:  firma@kolton.pl  

 

 

 

Identyfikator modelu  

 
PELLSMART 22 kW  

Spos·b podawania paliwa Automatyczne podawanie paliwa: zaleca siň eksploatacjň kotğa z zasobnikiem ciepğej wody 

uŨytkowej o pojemnoŜci minimalnej 440 1 

Kocioğ kondensacyjny nie 

Kocioğ kogeneracyjny na paliwo stağe: nie Kocioğ wielofunkcyjny: tak          

 

 

Paliwo 

 

Paliwo 

zalecane 

 

Inne 

odpowiednie 

paliwa 

 

 

ɖs            

[x %]: 

Emisje dotyczŃce sezonowego ogrzewania pomieszczeŒ 

 
PM 

 

OGC 

 

CO 

 

NOX 

[x] mg/ m3 

Polana, wilgotnoŜĺ Ò 25 % [tak/nie] [tak/nie]      

Zrňbki, wilgotnoŜĺ 15-35% [tak/nie] [tak/nie]      
Zrňbki, wilgotnoŜĺ > 35% [tak/nie] [tak/nie]      
Drewno prasowane w postaci 

pelet·w lub brykiet·w 
[tak/nie] [tak/nie] 79 19 15 480 195 

Trociny, wilgotnoŜĺ Ò 50% [tak/nie] [tak/nie]      
Inna biomasa drzewna [tak/nie] [tak/nie]      
Biomasa niedrzewna  [tak/nie] [tak/nie]      
Wňgiel kamienny [tak/nie] [tak/nie]      
Wňgiel brunatny (w tym 

brykiety) 

[tak/nie] [tak/nie]      

Koks [tak/nie] [tak/nie]      
Antracyt [tak/nie] [tak/nie]      
Brykiety z mieszanego 

paliwa kopalnego 

[tak/nie] [tak/nie]      

Inne paliwo kopalne [tak/nie] [tak/nie]      
Brykiety z mieszanki (30-70 %) 

biomasy i paliwa kopalnego 
[tak/nie] [tak/nie]      

Inna mieszanka biomasy i 

paliwa kopalnego  

[tak/nie] [tak/nie]      
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Dokumentacja 

techniczno-ruchowa 
 

Instrukcja Obsğugi 
 

kotğ·w stalowych, wodnych centralnego ogrzewania 

typu 

Pellsmart 
oraz elektronicznym sterowaniem wydajnoŜci, 

przystosowanych do spalania pelletu 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ostatnia aktualizacja 

30.09.2021 
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3ÙÍÂÏÌÅ ÇÒÁÆÉÃÚÎÅ ÕÚȗÙ×ÁÎÅ × ÉÎÓÔÒÕËÃÊÉ 
 

 

Znak informacyjny. 
Informacje wymagajŃce szczeg·lnej uwagi 
czytelnika. 

 

   

 

Znak ostrzegawczy.  
Nie przestrzeganie zasad oznaczonych tym 
znakiem moŨe spowodowaĺ uszkodzenie kotğa 
i/lub instalacji wodnej. 
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1. 7ÓÔöÐ 

Szanowny nabywco i uŨytkowniku kotğ·w typu Pellsmart niniejsza dokumentacja techniczno-

ruchowa wraz z instrukcjŃ obsğugi zawiera niezbňdne informacje, umoŨliwiajŃce oszczňdnŃ pod 

wzglňdem energetycznym, bezpiecznŃ i dğugoletniŃ eksploatacjň zakupionego kotğa. 

ObowiŃzkiem nabywcy jest zapoznanie siň z DTR kotğa Pellsmart przed jego montaŨem, 

uruchomieniem i eksploatacjŃ. 

 

 

Uprzejmie prosimy o zapoznanie siň z jej treŜciŃ przed zamontowaniem 

i rozpoczňciem eksploatacji kotğa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ϝ²ŀǊǘƻǏŎƛ όƴŀ м ǎǘȅŎȊƴƛŀ нлнлǊΦύ ǿŜŘƱǳƎ LL wh½thw½+5½9bL! YhaL{WL ό¦9ύ нлмрκммуфΦ 

 

 

2. 0ÒÚÅÚÎÁÃÚÅÎÉÅ ËÏÔčÏǲ× ÔÙÐÕ 0ÅÌÌÓÍÁÒÔ 

Kotğy wodne stalowe typu Pellsmart, z zasobnikiem przeznaczone sŃ do zasilania instalacji 

centralnego ogrzewania i przygotowania ciepğej wody uŨytkowej gğ·wnie dla potrzeb dom·w 

jednorodzinnych, zakğad·w usğugowych, punkt·w handlowych, pomieszczeŒ gospodarczych, itp., w 

kt·rych obliczeniowa temperatura wody zasilajŃcej nie przekracza 95C̄, a ciŜnienie robocze 

0,2MPa. 

 

 

Kotğy te mogŃ byĺ stosowane w instalacji centralnego ogrzewania systemu 

otwartego, grawitacyjnym lub wymuszonym obiegiem wody, zabezpieczonych 

zgodnie z normŃ PN-91/B-02413 i w instalacjach ciepğej wody uŨytkowej 

zabezpieczonych zgodnie z normŃ PN-76/B-02440 oraz w instalacjach ukğadu 

zamkniňtego zgodnie z normŃ PN-B-02414. 

Kotğy o mocy od 75 kW montowane w ukğadzie zamkniňtym podlegajŃ inspekcji 

Urzňdu Dozoru Technicznego. 

 

Kotğy centralnego ogrzewania instalowane w ukğadzie otwartym zgodnie z wymaganiami 

niniejszej dokumentacji techniczno-ruchowej i norm PN-91/B-02413 i PN-76/B-02440 nie 

podlegajŃ rejestracji i odbiorowi przez Okrňgowe Urzňdy Dozoru Technicznego. 

PodstawŃ doboru kotğa do projektowanego obiektu powinien byĺ bilans cieplny ogrzewanych 

pomieszczeŒ sporzŃdzony zgodnie z normŃ PN-B-03406.1994. 

 

WartoŜci emisji substancji szkodliwych osiŃganych przez kotğy KOĞTON na 

biomasň* 

OGC 

[mg/m3
u] 

CO 

[mg/m3
u] 

NOx 

[mg/m3
u] 

PYĞ 

[mg/m3
u] 

Ò 20 Ò 500 Ò 200 Ò 40 
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3. 7ÙÔÙÃÚÎÅ ÍÏÎÔÁÚȗÕ ËÏÔčÁ 

3.1. 7ÙÔÙÃÚÎÅ ÄÏÔÙÃÚäÃÅ ÐÏÍÉÅÓÚÃÚÅÎÉÁ É ×ÙÐÏÓÁŀÅÎÉÁ ËÏÔčowni 

MontaŨ kotğa, jego uruchomienie naleŨy powierzyĺ osobie z odpowiednimi do tego 

kwalifikacjami oraz wğaŜciwymi kompetencjami. Po stronie klienta spoczywa 

odpowiedzialnoŜĺ, aby montaŨ kotğa dokonano zgodnie z obowiŃzujŃcymi normami. 

 

Zaleca siň, aby kotğownia centralnego ogrzewania speğniağa wymagania normy  

      PN 87/B-02411, a w szczeg·lnoŜci: 

 kotğownie naleŨy lokalizowaĺ moŨliwie centralnie w stosunku do ogrzewanych 

pomieszczeŒ, komin zaŜ naleŨy umieszczaĺ jak najbliŨej kotğ·w, 

 kotğownie naleŨy wyposaŨyĺ w skğad paliwa i ŨuŨlowniň umoŨliwiajŃcŃ ğatwy 

dow·z paliwa i usuwanie ŨuŨla i popioğu, 

 

 drzwi wejŜciowe do kotğowni powinny byĺ stalowe lub drewniane obite blachŃ 

i otwierane na zewnŃtrz pomieszczenia kotğowni, zaŜ drzwi do skğadu paliwa 

wykonane jw. powinny otwieraĺ siň do kotğowni, 

 kotğownia powinna mieĺ wentylacjň nawiewnŃ w postaci kanağu o przekroju 

nie mniejszym niŨ 50% przekroju komina, lecz nie mniej niŨ 15 x 15 

cm z wylotem w dolnej czňŜci kotğowni, 

 kotğownia powinna mieĺ ponadto wentylacjň wywiewnŃ o przekroju nie 

mniejszym niŨ 25 % powierzchni przekroju komina z otworem wlotowym pod 

stropem kotğowni. Przekr·j poprzeczny tego kanağu nie powinien byĺ mniejszy 

niŨ 14 x 14cm. 

 

 

 kotğownia powinna mieĺ zapewnione oŜwietlenie dzienne i sztuczne oraz co 

najmniej jedno gniazdo wtyczkowe do Ŝwiatğa o napiňciu nie wyŨszym niŨ 24V. 

 

3.2. 5ÓÔÁ×ÉÅÎÉÅ ËÏÔčÁ × ËÏÔčÏ×ÎÉ 

Zaleca siň ustawienie kotğ·w w kotğowni na podeŜcie betonowym o wysokoŜci okoğo 20 mm, 

moŨliwe jest r·wnieŨ ustawienie go na ognioodpornej posadzce, wytrzymağej na zmiany 

temperatury i uderzenia. Kocioğ powinien byĺ tak ustawiony, aby umoŨliwiağ ğatwŃ, bezpiecznŃ 

obsğugň paleniska, popielnika, czyszczenie kanağ·w oraz zasyp paliwa. OdlegğoŜĺ przodu kotğa od 

przeciwlegğej Ŝciany nie powinna byĺ mniejsza niŨ 2m, a odlegğoŜĺ od krawňdzi podajnika do 

Ŝciany kotğowni nie mniejsza niŨ 1m. Kocioğ powinien byĺ ustawiony tak, aby w spos·b 

grawitacyjny umoŨliwiĺ odpowietrzenie kotğa poprzez mufň zasilajŃcŃ ukğad C.O. 

 

 

Uwaga! W kotğowni stosowanie wentylacji wyciŃgowej mechanicznej jest 

niedopuszczalne. 
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JeŨeli umiejscowienie kotğa przeszkadza w demontaŨu ukğadu nawňglania serwis 

moŨe odstŃpiĺ od czynnoŜci naprawczych. 

 

3.3. 0ÏÄčäÃÚÅÎÉÅ ËÏÔčÁ ÄÏ ËÏÍÉÎÁ 

Spos·b wykonania przewodu kominowego oraz podğŃczenia do niego powinien byĺ zgodny  

z wymaganiami RozporzŃdzenia Ministra Gospodarki terenowej i Ochrony środowiska w sprawie 

warunk·w technicznych, jakim powinny odpowiadaĺ budynki(Dz. U. Z 1980 r. nr 17, poz. 82). 

Kocioğ naleŨy poğŃczyĺ z kominem za pomocŃ czopucha wykonanego z blachy stalowej i uszczelniĺ 

na wylocie spalin z kotğa i wylocie z komina, a jego dğugoŜĺ nie powinna przekraczaĺ 400 - 500mm. 

WysokoŜĺ i przekr·j komina oraz dokğadnoŜĺ jego wykonania powinny zapewniaĺ utrzymanie 

wymaganej wielkoŜci ciŃgu kominowego. Komin do kt·rego podğŃcza siň kocioğ powinien byĺ 

wolny od innych podğŃczeŒ. PrzydatnoŜĺ komina do eksploatacji powinna byĺ potwierdzona przez 

uprawnionego kominiarza.  

 

 

 

Zbyt sğaby ciŃg kominowy powoduje osiadanie pary wodnej na Ŝciankach wymiennika, co 

prowadzi do szybkiego zniszczenia kotğa. Powoduje takŨe wydobywanie siň dymu z kotğa poprzez 

otwory rewizyjne.  Orientacyjny przekr·j komina dla kotğa o okreŜlonej mocy moŨna wyliczyĺ ze 

wzoru: 

 

 
gdzie: 

F ï przekr·j komina w ὧά  

Q ï moc kotğa w Ὧὡ 

H ï wysokoŜĺ komina w ά  

 

 

Nie zaleca siň stosowania mniejszych przekroj·w komin·w niŨ 14x25cm. Minimalna 

wysokoŜĺ komina powinna wynosiĺ 7m nawet jeŜli z obliczeŒ wynika mniejszy 

przekr·j lub niŨszy komin. 

 

Kocioğ ze wzglňdu na wysokŃ sprawnoŜĺ i niskŃ temperaturň spalin wylotowych przy mocy 

nominalnej, a zwğaszcza przy mocy minimalnej, moŨe powodowaĺ wytrŃcanie kondensatu, 

zawilgocenie komina i jego korozja.  

Zgodnie z PN-EN 303-5: 2012 pkt  4.4.3. producent podaje informacjň dotyczŃce wykonania 

komina: 

- w przypadku budynk·w nowobudowanych wymagany jest system kominowy ceramiczny odporny 

na dziağania kondensatu, izolowany termicznie z wentylacjŃ 

- w przypadku komin·w murowanych zaleca siň dostosowanie ich do odprowadzania spalin 

mokrych poprzez zastosowanie wkğad·w kominowych z stali kwasoodpornej i Ũaroodpornej 
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Dla zabezpieczenia przed podmuchami wiatru komin powinien byĺ wyprowadzony minimum 

1,5m powyŨej dachu dla dach·w pğaskich i 0,5 m powyŨej kalenicy dla dach·w z duŨymi spadami. 

Zalecany jest montaŨ regulatora ciŃgu kominowego, ma on za zadanie utrzymanie stağego ciŃgu 

kominowego niezaleŨnie od warunk·w zewnňtrznych (wiatry). W przypadku zbyt mocnego ciŃgu 

kominowego moŨe dojŜĺ do zwiňkszonego zuŨycia paliwa 

 

 

 

 

3.4. 0ÏÄčäÃÚÅÎÉÅ ËÏÔčÁ Ú ÉÎÓÔÁÌÁÃÊä 

Kocioğ powinien byĺ poğŃczony z instalacjŃ grzewczŃ za pomocŃ zğŃczy koğnierzowych lub 

gwintowanych, zainstalowanie kotğa poprzez innŃ metodň powoduje utratň gwarancji. 

Zabezpieczenie instalacji grzewczych wodnych systemu otwartego naleŨy wykonaĺ zgodnie  

z PN-91/B-02413, zaŜ instalacje ciepğej wody uŨytkowej zgodnie z PN-76/B-02440. 

 

 

 

ObjňtoŜĺ naczynia zbiorczego powinna byĺ r·wna co najmniej 4 % objňtoŜci wody znajdujŃcej siň 

w cağej instalacji grzewczej. 

Przykğadowy schemat zabezpieczeŒ kotğa przedstawia rysunek 1. 

 

 

Wymagane jest utrzymanie minimalnej temperatury powrotu kotğa na poziomie 

45*C poprzez zastosowanie (w zaleŨnoŜci od posiadanej instalacji): 

- zaworu 4-drogowego z pompŃ ochrony kotğa; 

-lub sprzňgğa hydraulicznego  

-lub zaworu termostatycznego ochrony kotğa 

 

Wymagane jest montowanie zawor·w bezpieczeŒstwa 2 bar przy kotle. 



LƴǎǘǊǳƪŎƧŀ ƻōǎƱǳƎƛ ƪƻǘƱŀ Pellsmart 
 

14 | S t r o n a 
 

 
 

Rysunek 1. Schemat zabezpieczenia instalacji ogrzewania wodnego, wyposaŨonej w jeden kocioğ lub wymiennik 

ciepğa, rozdziağ g·rny, pompa zamontowana na powrocie wg normy PN ï 91/B ï 02413. 

 

 

 

Naczynie wzbiorcze, rura wzbiorcza, sygnalizacyjna i przelewowa muszŃ byĺ  

umieszczone w pomieszczeniu, w kt·rym temperatura nie spada poniŨej 0o C. 

 

 

W przypadku zastosowania w kotğowni dw·ch lub wiňcej kotğ·w grzewczych, kaŨdy z nich 

musi posiadaĺ zabezpieczenie przed przegrzaniem i przekroczeniem dopuszczalnego ciŜnienia - 

zgodne z normŃ PN ï 91/B ï 02413. 

W przypadku montaŨu kotğa w kraju innym, niŨ Polska naleŨy stosowaĺ przepisy i normy 

kraju przeznaczenia. 

RB ǊǳǊŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ 
RW rura wzbiorcza 
RS rura sygnalizacyjna 
RP rura przelewowa 
RO rura ƻŘǇƻǿƛŜǘǊȊŀƧŊŎŀ 
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3.5. Warunki techniczne montÁŀÕ ËÏÔčÁ - ÉÎÓÔÁÌÁÃÊÁ ÚÁÍËÎÉöÔÁ 

Zgodnie z RozporzŃdzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 12 marca 2009 roku, w sprawie 

warunk·w technicznych, jakimi powinny odpowiadaĺ budynki i ich usytuowanie. 

Dziennik ustaw dania 7 kwietnia 2009 roku Nr 56 pozycja 461 

Firma: 

Przedsiňbiorstwo Produkcyjno-Handlowo-Usğugowe KOĞTON s.c. 

Wojciech Koğton, Krzysztof Koğton 

Ul. Sosnowa 2 

34-480 Jabğonka 

NIP: 7352749054 

 

Dopuszcza kotğy grzewcze firmy PPHU KOĞTON S.C. centralnego ogrzewania do mocy 

300 kW do zasilania instalacji ogrzewczej wodnej systemu zamkniňtego, wyposaŨonej w 

przeponowe naczynie wzbiorcze, pod warunkiem: 

¶ Zainstalowania urzŃdzenia do odprowadzenia nadmiaru ciepğa  

Poprawne zastosowanie urzŃdzenia do odprowadzenia nadmiaru ciepğa jest uwarunkowane 

mocŃ, kt·rŃ moŨe odebraĺ urzŃdzenie (nie mniejszŃ niŨ moc kotğa). Zapewnienie 

bezpiecznego i prawidğowego dziağania zaworu wymaga podğŃczenia do stağego ujňcia wody 

chğodzŃcej. Przepğyw wody do schğadzania kotğa musi byĺ zapewniony nawet w przypadku 

zaniku energii elektrycznej. Przepğyw nominalny podaje producent zaworu. PodğŃczenie do 

ujňcia wody z hydroforem nie jest zalecane. UrzŃdzenie naleŨy zamontowaĺ zgodnie 

instrukcjŃ podanŃ przez producenta. Na kaŨde kolejne 100 kW mocy kotğa naleŨy 

zamontowaĺ  dodatkowy zaw·r schğadzajŃcy. 

 

Dopuszcza kotğy grzewcze firmy PPHU KOĞTON S.C. centralnego ogrzewania do mocy 

300kW do zasilania instalacji ogrzewczej wodnej systemu zamkniňtego, wyposaŨonej  

w przeponowe naczynie wzbiorcze, pod warunkiem: 

¶ Zainstalowania urzŃdzenia do odprowadzenia nadmiaru ciepğa  

Poprawne zastosowanie urzŃdzenia do odprowadzenia nadmiaru ciepğa jest uwarunkowane 

mocŃ, kt·rŃ moŨe odebraĺ urzŃdzenie (nie mniejszŃ niŨ moc kotğa). Zapewnienie 

bezpiecznego i prawidğowego dziağania zaworu wymaga podğŃczenia do stağego ujňcia wody 

chğodzŃcej. Przepğyw wody do schğadzania kotğa musi byĺ zapewniony nawet w przypadku 

zaniku energii elektrycznej. Przepğyw nominalny podaje producent zaworu. PodğŃczenie do 

ujňcia wody z hydroforem nie jest zalecane. UrzŃdzenie naleŨy zamontowaĺ zgodnie 

instrukcjŃ podanŃ przez producenta. 

¶ Zainstalowania zaworu bezpieczeŒstwa bezpoŜrednio na kotle i zgodnie z obowiŃzujŃcymi 
normami. 

¶ Zainstalowania ciŜnieniowego naczynia przeponowego do instalacji grzewczej (dobranego 

zgodnie z obowiŃzujŃcymi normami) 

¶ CiŜnienie robocze kotğa nie moŨe przekraczaĺ wartoŜci 2 [bar]. 

¶ Instalacja kotğa moŨe byĺ przeprowadzana jedynie przez uprawnionego instalatora. 
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¶ Pierwszy rozruch kotğa musi zostaĺ przeprowadzony przed uprawnionŃ do tego osobň lub 

firmň i jest to odnotowywane  w karcie gwarancyjnej. 

Dla zapewnienia poprawnego funkcjonowania urzŃdzenia schğadzajŃcego naleŨy zapewniĺ 

odpowiednie przekroje rur doprowadzajŃcych wodň wodociŃgowŃ. Warunki poprawnego 

podğŃczenia wňŨownic schğadzajŃcych: 

¶ Bezwzglňdnie stosowaĺ regulator temperatury.  

¶ Bezwzglňdnie stosowaĺ ogranicznik temperatury bezpieczeŒstwa z rňcznym powrotem do 

pozycji wyjŜciowej. 

¶ WňŨownice naleŨy ğŃczyĺ r·wnolegle. 

¶ CiŜnienie doprowadzonej wody musi wynosiĺ 4 bar.  

¶ NaleŨy zapewniĺ stağy, niezakğ·cony przepğyw wody do wňŨownicy. 

¶ Wypğyw wody z wňŨownicy musi byĺ bezpoŜredni do kanalizacji i nie moŨe byĺ dğawiony 

jakimikolwiek zaworami lub urzŃdzeniami. 

 
 

WňŨownice schğadzajŃce İôô 

Moc kotğa 

[kW]  
Liczba wňŨownic 

Wymagany przepğyw 

minimalny [kg/s] 

75 1 0,35 

100-150 2 0,7 

200 3 1,05 

250-300 4 1,4 
Tabela 1.Liczba zawor·w schğadzajŃcych w zaleŨnoŜci od mocy kotğa. 

 
Wszelkie ingerencje i manipulacje: w ukğad zabezpieczeŒ, sterowanie pracŃ kotğa; 

podğŃczanie jakichkolwiek dodatkowych urzŃdzeŒ lub element·w kt·re nie sŃ ujňte w niniejszej 

instrukcji mogŃ groziĺ niebezpieczeŒstwem i utratŃ gwarancji na kocioğ. 

Wszelkie naprawy i remonty kotğa mogŃ byĺ przeprowadzane jedynie przez uprawnionŃ do 

tego osobň lub firmň. 

 

PowyŨsze urzŃdzenia naleŨy bezwzglňdnie kontrolowaĺ, nie rzadziej niŨ dwa razy do roku, 

przy czym pierwszŃ kontrolň przeprowadziĺ podczas sezonowego uruchomienia kotğ·w firmy 

PPHU Koğton S.C. wraz z instalacjŃ wodnŃ. Kontrolň przeprowadza instalator z odpowiednimi 

uprawnieniami, kt·re powinny odpowiadaĺ wymaganiom okreŜlonym w obowiŃzujŃcej normie. 

 

 

Niedopuszczalne jest podğŃczenie kotğa do instalacji bez zamontowania zaworu 

bezpieczeŒstwa, naczynia wzbiorczego zamkniňtego oraz urzŃdzenia do odbioru 

nadmiaru mocy cieplnej. Zaw·r bezpieczeŒstwa naleŨy dobraĺ zgodnie z 

obowiŃzujŃcŃ normŃ. 

W przypadku wypeğnienia instalacji pğynem niezamarzajŃcym naleŨy zastosowaĺ 

naczynie z automatycznym uzupeğnianiem pğynu w instalacji oraz naczynie do 

odbioru pğynu wyrzucanego przez zaw·r schğadzajŃcy. 
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Schemat podğŃczenia zaworu schğadzajŃcego DBV-1P 

 

 

 

Rysunek 2.1 zasada podğŃczenia zaworu schğadzajŃcego DBV do kotğa w ukğadzie zamkniňtym. 
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3.6.  Schemat ÐÏÇÌäÄÏ×Ù ÍÏÎÔÁŀÕ ËÏÔčÁ - instalacja ÚÁÍËÎÉöÔÁ- 

×ÁÒÉÁÎÔÙ ÐÏÄčäÃÚÅÎÉÁ 

 

 

 

Rysunek 2. Schemat montaŨu kotğa- instalacja zamkniňta  
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